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MESDAMES, MESSIEURS,

Cette proposition a été examinée par votre commis-
sion lors de ses réunions des 11 et 18 février 2003.

*
*   *

Votre rapporteuse explique que les auteurs de la pro-
position n° 1406 proposent un mécanisme réglemen-
taire visant à garantir un examen correct, dans un délai
raisonnable, par chaque commission compétente, des
recommandations et pétitions sur lesquelles elle a reçu
un rapport favorable de la commission des Pétitions. La
rapporteuse fait observer qu’un des auteurs a présenté
un amendement (n° 1, DOC 50 1406/002) à la proposi-
tion initiale. Cet amendement, qui remplace toute la pro-
position, tend à imposer que les recommandations du
collège des médiateurs fédéraux et les pétitions trans-
mises par la commission des Pétitions soient inscrites
au moins une fois par trimestre à l’ordre du jour de la
commission compétente. Il prévoit en outre que chaque
commission permanente peut inscrire d’office à son or-
dre du jour l’examen des parties du rapport annuel du
collège des médiateurs fédéraux qui la concernent, ainsi
que l’examen des propositions prises en considération
par l’assemblée et ayant pour objet des éléments des
recommandations ou des pétitions précitées.

Le président précise qu’il est également favorable à
un examen systématique des rapports et des recom-
mandations du collège des médiateurs fédéraux au sein
des commissions permanentes, mais qu’il entend créer
en même temps des « ombudspromoteurs », qui veille-
raient, au sein de chaque commission permanente, à la
valorisation du travail des médiateurs fédéraux et de la
commission des Pétitions. Les «ombudspromoteurs»
s’inspirent des «europromoteurs», qui ont d’ores et déjà
été désignés au sein des commissions permanentes et
dont l’existence serait par la même occasion consacrée
dans le Règlement.

Le président soumet dès lors à la commission la pro-
position de texte suivante :

« Texte de la proposition

Article 1er

L’article 17 du Règlement est complété comme suit :

DAMES EN HEREN,

Het voorliggende voorstel is door uw commissie be-
sproken tijdens haar vergaderingen van  11 en 18 fe-
bruari 2003.

*
*  *

Uw rapporteur legt uit dat de indieners van het voor-
stel nr. 1406 voorstellen in het Reglement een regeling
op te nemen die ervoor zorgt dat elke commissie de aan-
bevelingen en de verzoekschriften waarover ze van de
commissie voor de Verzoekschriften een gunstig verslag
heeft gekregen, correct en binnen een redelijke termijn
onderzoekt. Zij wijst erop dat op het oorspronkelijke voor-
stel door een van de indieners een amendement nr. 1 is
ingediend (DOC 50 1406/002). Volgens dit amendement,
dat het hele voorstel vervangt, moeten de aanbevelin-
gen van het College van de federale ombudsmannen en
de door de commissie voor de Verzoekschriften over-
gezonden verzoekschriften minstens éénmaal per kwar-
taal op de agenda van de bevoegde commissie worden
geplaatst. Bovendien kan elke vaste commissie ambts-
halve op haar agenda het onderzoek inschrijven van de
haar betreffende delen van het jaarverslag van het Col-
lege van federale ombudsmannen en van de door de
assemblee in overweging genomen voorstellen die be-
trekking hebben op onderdelen van de voornoemde aan-
bevelingen of verzoekschriften.

De voorzitter legt uit dat ook hij gewonnen is voor een
systematisch onderzoek van de verslagen en de aanbe-
velingen van het College van de federale ombudsman-
nen in de vaste commissies, maar dat hij tegelijkertijd
«ombudspromotoren» in het leven wil roepen die binnen
elke vaste commissie zouden toezien op de valorisatie
van het werk van de federale ombudsmannen en van de
commissie voor de Verzoekschriften. De
«ombudspromotoren» zijn geïnspireerd op de
«europromotoren» die momenteel al in de vaste com-
missies zijn aangesteld en wier bestaan bij dezelfde ge-
legenheid in het Reglement zou worden ingeschreven.

De voorzitter legt dan ook aan de commissie het vol-
gende tekstvoorstel voor :

«Tekst van het voorstel

Artikel 1

Artikel 17 van het Reglement wordt aangevuld als
volgt:
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« 7.Par dérogation au n° 2, la commission tiendra une
réunion par trimestre consacrée par priorité à l’examen
des questions visées à l’article 18, n° 9. ».

Art. 2

L’article 18 du Règlement est complété comme suit :

« 8. Chaque commission permanente nomme un
europromoteur, qui sera chargé d’assurer le suivi, au
sein de la commission, des avis, des propositions de
résolution, des recommandations et des autres textes
finaux du Comité d’avis chargé de questions européen-
nes, ainsi que des propositions d’actes normatifs et
autres documents de la Commission européenne qui lui
sont transmis par le secrétariat du Comité. ».

« 9. Chaque commission permanente nomme un
ombudspromoteur, qui sera chargé d’assurer le suivi,
au sein de la commission, du traitement des pétitions et
des recommandations du Collège des médiateurs fédé-
raux renvoyées par la commission des Pétitions. ».

Justification

La présente proposition tend, d’une part, à inscrire
dans le Règlement de la Chambre deux des proposi-
tions formulées, par le président de la commission des
Pétitions, à l’issue de la présentation du rapport annuel
2001 du collège des médiateurs fédéraux, et, d’autre
part, à consacrer dans le Règlement la pratique récente
des europromoteurs.

En ce qui concerne le premier volet, il s’agit, d’une
part, au sein de chaque commission permanente, d’ins-
taurer la règle d’une réunion trimestrielle consacrée au
traitement des pétitions renvoyées par la commission
des Pétitions et au suivi des recommandations formu-
lées par le collège des médiateurs fédéraux, et, d’autre
part, de mettre en place un ombudspromoteur qui devra
veiller à la valorisation de ce travail ; idéalement,
l’ombudspromoteur devrait être par ailleurs membre, ef-
fectif ou suppléant, de la commission des Pétitions.

La modification des articles 17 (pour le débat trimes-
triel) et 18 (pour l’ombudspromoteur) du Règlement s’im-
pose ; on a veillé à garder à l’article 17 le caractère gé-
néral et la concision qu’il présente aujourd’hui.

«7. In afwijking van nr. 2, houdt de commissie een-
maal per kwartaal een vergadering die bij voorrang ge-
wijd is aan het onderzoek van de aangelegenheden be-
doeld in artikel 18, nr. 9.».

Art. 2

Artikel 18 van het Reglement wordt aangevuld als
volgt:

«8. Elke vaste commissie stelt een europromotor aan
die ermee wordt belast binnen de commissie de uitvoe-
ring te volgen van de adviezen, voorstellen van resolu-
tie, aanbevelingen en andere eindteksten van het advies-
comité voor Europese Aangelegenheden, alsmede van
de voorstellen voor normatieve handelingen en andere
documenten van de Europese Commissie die hem wor-
den bezorgd door het secretariaat van het advies-
comité.».

«9. Elke vaste commissie wijst een ombudspromotor
aan die ermee wordt belast binnen de commissie de
behandeling te volgen van de verzoekschriften alsmede
van de aanbevelingen van het College van de federale
ombudsmannen die door de commissie voor de Verzoek-
schriften zijn doorverwezen.».

Verantwoording

Het onderhavige voorstel beoogt eensdeels in het
Reglement van de Kamer twee van de voorstellen op te
nemen die de voorzitter van de commissie voor de Ver-
zoekschriften heeft geformuleerd na afloop van de voor-
stelling van het jaarverslag 2001 van het College van de
federale ombudsmannen, en anderdeels in datzelfde
Reglement de recent ingestelde praktijk van
europromotoren te bekrachtigen.

Wat het eerste aspect betreft, gaat het erom ener-
zijds in elke vaste commissie de regel in te voeren van
een driemaandelijkse vergadering die gewijd is aan de
behandeling van de verzoekschriften die door de com-
missie voor de Verzoekschriften werden doorverwezen
en aan de voortgangsbewaking van de aanbevelingen
van het College van de federale ombudsmannen, en
anderzijds een ombudspromotor in het leven te roepen
die zal moeten toezien op de valorisatie van dat werk.
Idealiter zou de ombudspromotor een vast of een plaats-
vervangend lid van de commissie voor de Verzoekschrif-
ten moeten zijn.

Een en ander vereist dat de artikelen 17 (voor het
driemaandelijks debat) en 18 (voor de ombudspromotor)
worden gewijzigd. Er is voor gezorgd dat artikel 17 het
algemeen karakter en de beknoptheid kan behouden die
het vandaag heeft.
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La possibilité, pour la commission des Pétitions, de
tenir des réunions communes avec des commissions
permanentes n’a pas été formellement reprise dans la
présente proposition, bien qu’elle figure au nombre des
décisions prises pour améliorer le traitement des péti-
tions à la Chambre, car la tenue de réunions communes
à deux ou plusieurs commissions figure déjà dans le
Règlement (cf. art. 19, n°2, alinéa 2, 25bis, n° 4, et 63,
n° 4, c.). Une modification du Règlement en ce sens
apparaît donc superflue.

Par ailleurs, dans un souci de cohérence, il convient
également de formaliser la pratique des europromoteurs,
en modifiant l’article 18 du Règlement. Pour rappel, la
décision de désigner, au sein de chaque commission
permanente, un europromoteur a été adoptée par la
conférence des présidents lors de sa réunion du 23 fé-
vrier 2000, mais à ce jour, deux ans après sa mise en
œuvre, n’a pas encore été traduite dans le Règlement.

On observera que tant l’ombudspromoteur que
l’europromoteur sont nommés par les commissions per-
manentes en leur sein, alors que c’est le président qui a
désigné les premiers europromoteurs. Le mode de no-
mination proposé est celui qui vaut pour les première et
deuxième vice-présidences des commissions permanen-
tes ; il appartient à la commission du Règlement de faire,
le cas échéant, le choix d’un autre mode de désignation
(désignation par le président de la Chambre).».

*
*    *

Votre rapporteuse fait observer que la proposition 1406
va plus loin que la proposition technique formulée par le
président, étant donné qu’elle prévoit un examen plus
systématique des rapports émanant du Collège des
médiateurs fédéraux. Par ailleurs, l’intervenante se de-
mande si l’on ne pourrait pas prévoir expressément de
scinder systématiquement les rapports annuels et les
rapports intermédiaires et de les transmettre à la com-
mission permanente compétente.

Mme Marie-Thérèse Coenen (Agalev-Ecolo) approuve
l’idée de désigner des ombudspromoteurs au sein de
chaque commission permanente.

Votre rapporteuse partage cette idée quant au fond,
mais fait observer que l’ombudspromoteur ne peut se
cantonner, au sein des commissions permanentes, dans
un rôle purement informatif. Toute initiative de sa part
doit dès lors avoir des effets concrets.

In dit voorstel wordt niet uitdrukkelijk voorzien in de
mogelijkheid voor de commissie voor de Verzoekschrif-
ten om gemeenschappelijke vergaderingen te houden
met vaste commissies, hoewel die mogelijkheid behoort
tot de beslissingen die genomen werden om de behan-
deling van de verzoekschriften in de Kamer te verbete-
ren. De mogelijkheid voor twee of meer commissies om
gemeenschappelijke vergaderingen te houden wordt im-
mers door het Reglement toegelaten (cfr. art. 19, nr. 2,
tweede lid, 25bis, nr. 4, en 63, nr. 4, c.). Een wijziging
van het Reglement in die zin lijkt bijgevolg overbodig.

Ter wille van de samenhang moet voorts de praktijk
van de europromotoren worden geformaliseerd door ar-
tikel 18 van het Reglement te wijzigen.  Er zij aan herin-
nerd dat de conferentie van voorzitters de beslissing om
in elke commissie een europromotor aan te wijzen, heeft
aangenomen tijdens haar vergadering van 23 februari
2000, maar dat die beslissing, twee jaar nadien, nog niet
in het Reglement is omgezet.

Zowel de ombudspromotor als de europromotor wor-
den door de vaste commissies in hun midden benoemd,
terwijl de eerste europromotoren door de Voorzitter wer-
den aangesteld. De voorgestelde aanwijzingsprocedure
is de procedure die gebruikt wordt voor de aanwijzing
van de eerste en de tweede ondervoorzitters van een
vaste commissie. Het staat aan de commissie voor het
Reglement om eventueel een andere aanwijzings-
procedure te kiezen (aanwijzing door de voorzitter van
de Kamer).».

*
*    *

Uw rapporteur merkt op dat voorstel 1406 verder gaat
dan het technische voorstel van de voorzitter, omdat het
in een meer systematisch onderzoek van de verslagen
van het College van de federale ombudsmannen voor-
ziet. Zij vraagt zich voorts af of men niet uitdrukkelijk zou
kunnen bepalen dat de jaarverslagen en de tussentijdse
verslagen systematisch worden opgesplitst en naar de
bevoegde vaste commissie verzonden.

Mevrouw Marie-Thérèse Coenen (Agalev-Ecolo) vindt
het een goed idee om in iedere vaste commissie
ombudspromotoren aan te stellen.

Uw rapporteur is het daar ten gronde mee eens, maar
wijst erop dat de rol van de ombudspromotor in de vaste
commissies dan wel méér moet zijn dan louter informa-
tief. Er moeten aan zijn actie dan ook echte gevolgen
worden verbonden.
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Le président constate qu’un consensus semble déjà
se dégager au sein de la commission en vue de confir-
mer, dans le Règlement, l’existence des europromoteurs
et d’y inscrire celle des ombudspromoteurs. Ne pourrait-
on pas, à cet effet, ajouter à l’article 18 du Règlement un
n° 10 prévoyant que chaque commission permanente
se réunit une fois par trimestre afin d’examiner en prio-
rité les questions soulevées par les europromoteurs et
les ombudspromoteurs ?

Mme Marie-Thérèse Coenen (Agalev-Ecolo) approuve
l’idée du président, mais souligne qu’il faut conserver le
contact  avec la commission des Pétitions et être au fait
de ses travaux. Les commissions permanentes doivent
se sentir obligées de mettre, une fois par trimestre, à
leur ordre du jour l’examen des pétitions qui leur ont été
envoyées.

Votre rapporteuse ajoute que si l’on inscrit cette règle
dans le Règlement, c’est pour que celle-ci soit effective-
ment respectée. Il conviendra donc de veiller à ce qu’il
en soit ainsi.

Le président partage ce point de vue. Il estime qu’il
faut faire jouer aux secrétariats des commissions un rôle
plus actif à cet égard, en informant systématiquement
les europromoteurs et les ombudspromoteurs des com-
missions permanentes de ce qui se passe au sein de la
commission des Pétitions. Le secrétariat de la commis-
sion des Pétitions pourrait également – sous la sur-
veillance du président de la commission – être chargé
du « découpage » des rapports annuels et des rapports
intermédiaires, ainsi que de l’envoi des diverses parties
aux commissions permanentes compétentes.

Votre rapporteuse et Mme Marie-Thérèse Coenen
(Agalev-Ecolo) estiment que c’est une idée intéressante.
Elles soulignent toutefois que les commissions perma-
nentes devraient également réagir aux rapports et aux
pétitions qui sont transmis. C’est ainsi que le secrétariat
des commissions auxquelles sont transmis les pétitions
et les rapports, devrait informer la commission des Péti-
tions de la suite qui a y été donnée.

*
*     *

Au cours de la réunion du 18 février 2003, le prési-
dent présente une proposition de compromis tenant
compte de la discussion qui a eu lieu au cours de la
réunion du 11 février 2003.

De voorzitter stelt vast dat er in de commissie alvast
een consensus lijkt te bestaan om in het Reglement het
bestaan van de europromotoren te bevestigen en dat
van de ombudspromotoren in te schrijven. Zou een op-
lossing erin kunnen bestaan om aan artikel 18 van het
Reglement een nr. 10 toe te voegen, dat bepaalt dat elke
vaste commissie éénmaal per kwartaal een vergadering
houdt die bij voorrang gewijd is aan de punten aange-
bracht door de europromotoren en de
ombudspromotoren ?

Mevrouw Marie-Thérèse Coenen (Agalev-Ecolo) vindt
dat een goed idee maar wijst erop dat er ook een link
moet blijven bestaan met wat er in de commissie voor
de Verzoekschriften gebeurt. De vaste commissies moe-
ten zich verplicht voelen om éénmaal per kwartaal de
hen overgezonden verzoekschriften op hun agenda te
plaatsen.

Uw rapporteur voegt eraan toe dat het inschrijven van
dergelijke regel in het Reglement niet vrijblijvend is. In-
dien dat gebeurt, moet de naleving van die bepaling ook
effectief worden afgedwongen.

De voorzitter is het daarmee eens. Hij vindt dat men
de commissiesecretariaten op dat stuk een meer actieve
rol moet laten spelen, door systematisch de
europromotoren en de ombudspromotoren in de vaste
commissies te briefen over wat er in de commissie voor
de Verzoekschriften gebeurt. Het secretariaat van de
commissie voor de Verzoekschriften zou – onder het toe-
zicht van de commissievoorzitter – ook kunnen belast
worden met het ‘versnijden’ van de jaarverslagen en tus-
sentijdse verslagen en met de verzending van de diverse
delen naar de bevoegde vaste commissies.

Uw rapporteur en mevr. Marie-Thérèse Coenen
(Agalev-Ecolo)  vinden dat een interessant idee. Zij wij-
zen er echter op dat er vanwege de vaste commissies
ook een reactie moet komen op de overgezonden ver-
slagen en verzoekschriften. Zo zou het secretariaat van
de commissies waarnaar de verzoekschriften en versla-
gen werden verzonden, de commissie voor de Verzoek-
schriften moeten informeren over het gevolg dat eraan
is gegeven.

*
*   *

Tijdens de vergadering van 18 februari 2003 legt de voor-
zitter een compromisvoorstel voor, dat rekening houdt
met de tijdens de vergadering van 11 februari 2003 ge-
voerde discussie.
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« Projet de texte consensuel

Article 1er

L’article 17 du Règlement est complété comme suit :

« 7.Sans préjudice du n° 5, chaque commission per-
manente inscrit à son ordre du jour une fois par trimes-
tre une réunion consacrée à l’examen :

1° des parties des rapports annuels et des rapports
intermédiaires du Collège des médiateurs fédéraux, qui
lui sont transmises par la commission des Pétitions con-
formément à l’article 95ter, n° 1, b) ;

2° des pétitions sur lesquelles la commission des
Pétitions a formulé un avis favorable et dont le rapport a
été transmis à la commission permanente. ».

Art. 2

L’article 18 du Règlement est complété comme suit :

« 8.Chaque commission permanente nomme un
europromoteur, qui sera chargé d’assurer le suivi, au
sein de la commission, des avis, des propositions de
résolution, des recommandations et des autres textes
finaux du Comité d’avis chargé de questions européen-
nes, ainsi que des propositions d’actes normatifs et
autres documents de la Commission européenne qui lui
sont transmis par le secrétariat du Comité. ».

« 9.Chaque commission permanente nomme un
ombudspromoteur, qui sera chargé d’assurer le suivi,
au sein de la commission, des rapports et pétitions vi-
sés à l’article 17, n° 7,  qui lui auront été  transmis par la
commission des Pétitions. ». ».

Mme Magda De Meyer (sp.a) constate que si le texte
proposé est équilibré, il n’y est plus question des recom-
mandations des médiateurs.  Seuls sont en effet men-
tionnés leurs rapports annuels et leurs rapports inter-
médiaires.  Ne conviendrait-il pas, toutefois, de
mentionner explicitement la notion de «recommanda-
tions» au n° 7 de l’article 17 proposé ?

La commission se rallie à cette proposition et demande
que le texte soit modifié en conséquence.

«Voorstel van consensustekst

Artikel 1

Artikel 17 van het Reglement wordt aangevuld als
volgt:

«7. Onverminderd het bepaalde in het nr. 5 schrijft elke
vaste commissie eenmaal per kwartaal op haar agenda
een vergadering in die gewijd is aan het onderzoek van:

1° de delen van de jaarverslagen en de tussentijdse
verslagen van het College van de federale ombudsman-
nen, die haar met toepassing van artikel 95ter, nr. 1, b)
door de commissie voor de Verzoekschriften zijn over-
gezonden ;

2° de verzoekschriften waarover de commissie voor
de Verzoekschriften gunstig heeft geadviseerd en waar-
van het verslag aan de vaste commissie is over-
gezonden».

Art. 2

Artikel 18 van het Reglement wordt aangevuld als
volgt:

«8. Elke vaste commissie stelt een europromotor aan
die ermee wordt belast binnen de commissie de uitvoe-
ring te volgen van de adviezen, voorstellen van resolu-
tie, aanbevelingen en andere eindteksten van het advies-
comité voor Europese Aangelegenheden, alsmede van
de voorstellen voor normatieve handelingen en andere
documenten van de Europese Commissie die hem wor-
den bezorgd door het secretariaat van het advies-
comité.».

«9. Elke vaste commissie wijst een ombudspromotor
aan die ermee wordt belast binnen de commissie de
behandeling te volgen van de in artikel 17, nr. 7 bedoelde
verslagen en verzoekschriften die haar door de com-
missie voor de Verzoekschriften zijn overgezonden.».»

Mevrouw Magda De Meyer (sp.a) vindt de voorge-
stelde tekst evenwichtig, maar stelt vast dat er niet meer
wordt gesproken van de aanbevelingen van de ombuds-
mannen, maar alleen van hun jaarverslagen en tussen-
tijdse verslagen. Zou het niet zinvol zijn, het begrip ‘aan-
bevelingen’ uitdrukkelijk te vermelden in het voorgestelde
nr. 7 van artikel 17 ?

De commissie stemt met dat voorstel in en vraagt dat
de tekst in die zin wordt aangepast.
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Mme Marie-Thérèse Coenen (Agalev-Ecolo) constate
que, contrairement à la proposition n° 1406, la proposi-
tion de consensus n’indique pas explicitement que les
médiateurs peuvent être entendus.

Le président répond qu’il ne juge pas utile de l’indi-
quer explicitement.  En effet, les commissions peuvent
appliquer la règle générale qui dispose qu’elles sont
habilitées à  entendre des experts.

Mme Coenen fait en outre observer que si la périodi-
cité est clairement établie en ce qui concerne les rap-
ports intermédiaires, on peut se demander s’il est judi-
cieux de ne prévoir qu’une seule réunion par trimestre
pour l’examen des pétitions transmises aux commissions
permanentes.

Le président répond qu’il s’agit là d’une garantie mini-
male, et que c’est aux commissions permanentes qu’il
appartient, le cas échéant, de décider, en fonction de
circonstances concrètes, si elles souhaitent consacrer
un plus grand nombre de réunions aux pétitions.

La commission confirme enfin le point de vue qu’elle
défendait déjà lors de la réunion précédente :  il est de-
mandé au greffier de charger le secrétariat de la com-
mission des Pétitions d’élaborer une procédure permet-
tant d’informer activement et systématiquement les
ombudspromoteurs des activités de cette commission.

*
*   *

 Le président propose de mettre aux voix la proposi-
tion de texte de consensus mentionnée plus haut.

La commission marque son accord sur cette proposi-
tion.

L’article 1er, modifié ainsi qu’il a été convenu plus haut,
est adopté à l’unanimité.

L’article 2 est adopté à l’unanimité.

L’ensemble de la proposition de texte, telle qu’elle a
été modifiée, est adopté à l’unanimité.

Dès lors, tant la proposition n° 1406 que la proposi-
tion technique originale du président deviennent sans
objet.

La rapporteuse, Le président,

Kristien GRAUWELS Herman DE CROO

Mevrouw Marie-Thérèse Coenen (Agalev-Ecolo) stelt
vast dat er in het consensusvoorstel , in tegenstelling tot
wat het geval is in het voorstel nr. 1406, niet uitdrukkelijk
staat dat de ombudsmannen kunnen worden gehoord.

De voorzitter antwoordt dat het zijns inziens niet no-
dig is zulks uitdrukkelijk te bepalen. De commissies kun-
nen immers toepassing maken van de algemene regel
die bepaalt dat zij experten kunnen horen.

Mevrouw Coenen merkt voorts op dat de periodiciteit
voor de tussentijdse verslagen duidelijk is. Maar is één
vergadering per kwartaal niet wat weinig voor de bespre-
king van de verzoekschriften die aan de vaste commis-
sies zijn overgezonden ?

De voorzitter antwoordt dat éénmaal per kwartaal een
gewaarborgd minimum is. Het staat aan de vaste com-
missies om eventueel zélf, op grond van de concrete
omstandigheden, te beslissen om meer vergaderingen
te wijten aan de verzoekschriften.

De commissie bevestigt tot slot het standpunt dat ze
ook al tijdens de vorige vergadering heeft aangenomen:
aan de griffier wordt gevraagd om het secretariaat van
de commissie voor de Verzoekschriften op te dragen een
procedure uit te werken om de ombudspromotoren ac-
tief en systematisch te informeren over wat er in de com-
missie voor de Verzoekschriften gebeurt.

*
*   *

De voorzitter stelt voor om te stemmen over het bo-
venstaande voorstel van consensustekst.

De commissie stemt met dat voorstel in.

Artikel 1, gewijzigd zoals hierboven overeengekomen,
wordt eenparig aangenomen.

Artikel 2 wordt eenparig aangenomen.

Het gehele voorstel, aldus gewijzigd, wordt eenparig
aangenomen.

Bijgevolg dienen zowel voorstel 1406 als het oorspron-
kelijke technische voorstel van de voorzitter geen doel
meer.

De rapporteur, De voorzitter,

Kristien GRAUWELS Herman DE CROO


